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Sicherheitshinweise

¢ Die Leuchte darf nur montiert in Innenrdumen ver-
wendet werden.

* Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat
muss der Benutzer des Geréates diese
Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben.

¢ Gebrauchsanweisung immer in Reichweite auf-
bewahren.

¢ Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben,
handigen Sie unbedingt auch diese Gebrauchs-
anweisung aus.

¢ Beim Bohren in Wand, Decke oder FuBboden auf

Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

Der elektrische Anschluss darf nur von entspre-

chend qualifizierten Fachkraften durchgefiihrt

werden.

Nur vom Hersteller zugelassene Lampen verwen-

den. Die maximale Lampenleistung darf nicht

Uberschritten werden (» Technische Daten —

S. 4).

Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklem-

men verwenden.

Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel

verwenden.

Die Glihlampe wird beim Betrieb heiR!

Glihlampe vor dem Wechseln abkiihlen lassen.

Montage

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-
schen Schlag! Der elektrische Anschluss

darf nur von entsprechend qualifizierten

Fachkraften durchgefiihrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Lei-
tungsnetz stromlos geschaltet werden
(Hauptschalter/-sicherung ausschalten).

» Montage — S. 2
— Schrauben in Lampengehause I6sen und Befesti-
gung abnehmen.
— Bohrlécher bohren und Dibel einstecken.
— Befestigung an Wand oder Decke festschrauben.
— Netzkabel anschlielRen.

— Leuchte auf Befestigung aufsetzen und fest-
schrauben.

Fehler/Stérung Ursache

Die Leuchte leuchtet nicht

Leuchtmittel defekt?

Leuchte Uber Schalter eingeschal-

tet?
Schalter defekt?

Anschlusskabel defekt?
Anschluss inkorrekt?

Keine Netzspannung?

Leuchtmittel wechseln

VORSICHT! Verbrennungsgefahr! Die
Gliihlampe wird beim Betrieb heil!
Gliihlampe vor dem Wechseln abkiihlen las-
sen.

Reinigung
ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden!
Benutzen Sie keine scheuernden oder
scharfen Gegensténde oder aggressive Rei-
nigungsmittel.
Keine Losungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lap-
pen abwischen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung
— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehorteile an
einem trockenen, gut bellfteten Ort.
— Schitzen Sie das Gerat und sein Zubehor bei 1an-
geren Stillstandszeiten vor Verschmutzung und
Korrosion.

Transport

— Beim Versand nach Mdglichkeit die Originalver-
packung verwenden.

Storungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben!
& UnsachgemaRe Reparaturen kdnnen dazu
fihren, dass lhr Gerat nicht mehr sicher

funktioniert. Sie gefahrden damit sich und
Ihre Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-

schen Schlag! Alle Arbeiten zur Beseiti-
gung moglicher Stérungen sollten im ausge-
schalteten Zustand (Sicherung aus) durch-
gefuhrt werden. Alle Arbeiten sollten von
einem qualifizierten Elektriker ausgefiihrt
werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiih-
ren. Meistens kdnnen Sie diese leicht selbst behe-
ben. Bitte sehen Sie zuerst in der folgenden Tabelle
nach, bevor Sie sich an den Handler wenden. So
ersparen Sie sich viel Mihe und eventuell auch Kos-
ten.

Abhilfe

Sicherung prifen. Fachkraft kontak-
tieren.

Leuchtmittel prifen, ggf. austau-
schen falls méglich

Schalterstellung priifen

Fachkraft kontaktieren.
Fachkraft kontaktieren.

Sicherung ausschalten und An-
schluss anhand der Anschluss-
zeichnung prifen. Fachkraft kontak-
tieren.



Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden
Sie sich bitte direkt an den Handler. Beachten Sie
bitte, dass durch unsachgeméafRe Reparaturen auch
der Gewabhrleistungsanspruch erlischt und lhnen ggf.
Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung
Gerit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Mll-
tonne bedeutet: Batterien und Akkus, Elek-
tro- und Elektronikgerate durfen nicht in den

Hausmdill. Sie kénnen umwelt- und gesund-
heitsschadigende Stoffe enthalten.

Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate,
Geratealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmdill
Uber eine offizielle Sammelstelle zu entsorgen um
eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewahr-
leisten. Informationen zur Ruckgabe erhalten Sie bei
Ihrem Verkaufer. Die Riicknahme erfolgt kostenfrei.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest
in Elektro-Altgeraten verbaut sind und zer-
stérungsfrei entnommen werden kénnen,

mussen vor der Entsorgung entnommen und

getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-
packs aller Systeme sind nur im entladenen Zustand
bei den Riicknahmestellen abzugeben. Die Batterien
sind immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlis-
sen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fir die Léschung perso-
nenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altge-
raten verantwortlich.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und
entsprechend gekennzeichneten Kunststof- %

fen, die recycelt werden kdénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wie-
derverwertung zu.

Technische Daten

Artikelnummer 343325
Leuchtmittel 1x E27

max. Lampenleistung 40 W
Nennspannung 230 V~, 50 Hz
Schutzklasse |

Schutzart 1P44



Avvertenze di sicurezza

* Lalampada puo essere utilizzata solo se montata
in ambienti interni.

* Per un lavoro sicuro con questo apparecchio
I'utente deve leggere e comprendere questo
manuale prima del primo utilizzo.

* Tenere le istruzioni per I'uso sempre a portata di
mano.

* Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi

I'apparecchio, esso dovra essere sempre assolu-

tamente accompagnato dalle rispettive istruzioni

per l'uso.

Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o

pavimenti, a cavi nonché condutture di gas e

acqua.

Il collegamento elettrico pud essere istituito solo

da esperti qualificati.

Utilizzare solo lampade autorizzate dal fabbri-

cante. La massima potenza lampada non deve

essere superata (» Dati tecnici— p. 6)!

Utilizzare solo morsetti di collegamento autoriz-

zati dal fabbricante.

Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento

consentiti dal produttore.

La lampada a incandescenza si scalda durante

I'uso! Lasciar raffreddare la lampada a incande-

scenza prima di sostituirla.

Montaggio

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa

elettrica! Il collegamento elettrico pud
essere istituito solo da esperti qualificati.
Prima del montaggio la rete di linee elettri-
che deve essere messa fuori tensione (spe-
gnere linterruttore principale/il fusibile prin-
cipale).

» Montaggio — p. 2
— Allentare le viti nella custodia lampada e rimuo-
vere il fissaggio.

— Creare i fori ed inserire i tasselli.

— Awvitare il fissaggio su parete o soffitto.

— Collegare il cavo di alimentazione.

— Applicare la lampada sul fissaggio ed avvitarla.

Difetti/Guasti Causa

La lampada non si accende

Lampadina difettosa?
Lampada accesa dall'interruttore?

Interruttore guasto?
Cavo di allacciamento difettoso?
Collegamento non corretto?

Nessuna tensione di rete?

Cambiare la lampadina

ATTENZIONE! Pericolo di ustioni! La
lampada a incandescenza si scalda durante
'uso! Lasciar raffreddare la lampada a
incandescenza prima di sostituirla.

Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparec-
chio! Non utilizzare oggetti affilati o abrasivi,
o detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o
leggermente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione
— Conservare il dispositivo e tutte le parti accesso-
rie in un luogo asciutto e ben ventilato.
— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da
sporco e corrosione in caso di non uso prolun-
gato.

Trasporto

— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale
se possibile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e I'incolu-
mita fisica. Le riparazioni inadeguate pos-

sono causare un funzionamento non sicuro

dell'apparecchio. Questo mette a repenta-

glio la propria vita e la sicurezza
dell’ambiente circostante.

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa
elettrica! Tutti i lavori per I'eliminazione di

eventuali guasti devono essere eseguiti a

lampada spenta (fusibile staccato). Tutti i

lavori devono essere eseguiti da un elettrici-
sta qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un gua-
sto. Di solito essi possono essere risolti facilmente
dall'utente stesso. Si prega di controllare nella
seguente tabella prima di rivolgersi al rivenditore. In
tal modo si risparmiano molta fatica ed anche even-
tuali spese.

Rimedio
Controllare il fusibile. Contattare un
tecnico specializzato.

Controllare la lampadina, eventual-
mente sostituirla, se possibile.

Controllare la posizione dell'interrut-
tore

Contattare un tecnico specializzato.
Contattare un tecnico specializzato.

Staccare il fusibile e controllare il
collegamento consultando il dise-
gno degli allacciamenti. Contattare
un tecnico specializzato.



Se non si € in grado di eliminare I'errore da soli, si
prega di rivolgersi direttamente al rivenditore. Le ripa-
razioni inappropriate invalidano la garanzia e pos-
sono causare costi aggiuntivi a suo carico.

Smaltimento
Smaltire I’'apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura bar-
rato vuol dire che: batterie e accumulatori,
apparecchiature elettriche ed elettroniche

non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Que-

sti potrebbero contenere sostanze dannose

per 'ambiente e la salute.

| consumatori hanno I'obbligo di differenziare le appa-
recchiature elettroniche, le batterie vecchie delle
apparecchiature e gli accumulatori dai rifiuti dome-
stici e di smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale
per garantire un riutilizzo consono. Le informazioni
sulla restituzione sono fornite dal venditore. Il ritiro €
gratuito.

Batterie, accumulatori e lampade non inte-
grati in modo fisso nelle apparecchiature
elettriche da smaltire, vanno tolti prima dello
smaltimento e smaltiti separatamente. Le

batterie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi
vanno consegnati ai punti di raccolta solo una volta
scarichi. Le batterie vanno sempre assicurate da
possibili cortocircuiti applicando del nastro adesivo
sui poli.

L’utente finale & responsabile della cancellazione dei
dati personali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo
L’imballo si compone di cartone e plastiche
corrispondentemente contraddistinte, che %
possono essere riciclati.

— Portare questi materiali alla rivaluta-

zione.
Dati tecnici
Codice articolo 343325
Lampadina 1x E27
potenza max. delle lam- 40 W
padine
Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Classe di isolamento |
Grado di protezione P44



Consignes de sécurité

* Lalampe ne doit étre montée qu’a l'intérieur de
locaux.

* Pour garantir une manipulation sdre de cet appa-
reil, I'utilisateur doit avoir lu et compris le présent
mode d’emploi avant la premiére mise en service
de l'appareil.

* Gardez les instructions d’utilisation toujours a
portée de la main.

¢ Si vous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y
toujours ces instructions d’utilisation.

* Lors de pergages sur les murs, le plafond ou le
plancher, veillez a la présence éventuelle de
cables électriques et de conduites de gaz ou
d’eau.

¢ Le branchement électrique ne doit étre exécuté

que par un spécialiste qualifié pour ce faire.

N'utilisez que les lampes autorisées par le fabri-

cant. Ne jamais dépasser la puissance maximale

de la lampe (» Spécifications techniques — p. 8).

N’utilisez que les bornes de connexion autorisées

par le fabricant.

N'utilisez que des cables de branchement autori-

sées par le fabricant.

* L’ampoule chauffe durant son utilisation ! Laissez
refroidir 'ampoule avant de la changer.

Montage
DANGER ! Risque d’électrocution ! Le
& branchement électrique ne doit étre exécuté
que par un spécialiste qualifié pour ce faire.

Avant de commencer le montage, couper le
courant du réseau secteur (disjoncteur/
fusible principal).

» Montage —p. 2

— Défaire les vis dans le boitier de la lampe et retirer
la fixation.

— Percer les trous et insérer les chevilles.

— Visser la fixation au mur ou au plafond.

— Brancher le cable secteur.

— Positionner la lampe sur la fixation et visser.

Panne/Incident Cause

La lampe ne s’allume pas

Ampoule défectueuse ?

Lampe allumée par interrupteur ?
Interrupteur défectueux ?
Cable de raccordement défec-

tueux ?

Branchement incorrect ?

Panne de courant de secteur ?

Remplacement de 'ampoule

ATTENTION ! Risque de brilure !
L’ampoule chauffe durant son utilisation !
Laissez refroidir 'ampoule avant de la chan-
ger.

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I’appa-
reil ! N'utilisez pas d’objets contondants ou
abrasifs ou de détergents agressifs.

N'utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légere-
ment humide.

Stockage, transport

Entreposage

— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans
un endroit sec et bien aéré.

— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salis-
sure et de la corrosion lors des longues périodes
d’arrét.

Transport

— En cas d’expédition, utilisez si possible 'embal-
lage d’origine.

Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER ! Risque corporel et danger de
mort ! Des réparations non conformes

peuvent conduire a un fonctionnement non

sécurisé de votre appareil. Vous mettez

votre environnement en péril et vous expo-
sez vous-méme au danger.

DANGER ! Risque d’électrocution !

Toutes les opérations de réparation de
pannes éventuelles doivent étre effectuées
hors tension (prise débranchée). Toutes les
opérations doivent étre effectuées par un
électricien qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a
une défectuosité. Vous pouvez souvent éliminer le
probleme par vous-méme. Veuillez tout d’abord
consulter le tableau suivant avant de vous adresser a
votre revendeur. Vous économisez ainsi un dérange-
ment et éventuellement aussi des codlts.

Solution

Vérifier le fusible. Contacter un pro-
fessionnel.

Vérifier 'ampoule, la remplacer si
possible

Vérifier I'interrupteur
Contacter un professionnel.
Contacter un professionnel.

Mettre le fusible hors tension et véri-
fier le schéma de connexion.
Contacter un professionnel.



Si vous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par
vous-méme, veuillez vous adresser directement a
votre revendeur. Notez que la réalisation de répara-
tions non conformes entraine I'annulation de la
garantie et vous entraine éventuellement des colts
supplémentaires.

Mise au rebut
Mise au rebut de I'appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie :
Les batteries et les accus, les appareils élec-
triques et électroniques ne doivent pas étre

jetées avec les ordures ménageéres car ils f—
pourraient contenir des substances nocives

pour I'environnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils
électriques usageés, les batteries et accus usagés
d’appareils électriques séparément en les remettant
a un point de collecte officiel afin de garantir un trai-
tement adéquat. Pour de plus amples informations
sur le retour, adressez-vous aupres de votre reven-
deur. La reprise est gratuite.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne
sont pas intégrés dans les appareils élec-
triqgues usagés doivent étre retirés et élimi-

nés séparément avant I'élimination. Les bat-

teries au lithium et les pack accus de tous les sys-
témes doivent étre remis aux points de collecte
uniquement en état déchargé. Les batteries doivent
toujours étre protégées contre les courts-circuits en
collant les pbles.

Chaque utilisateur final est responsable pour la sup-
pression des données personnelles qui se trouvent
sur les appareils usagés a éliminer.

Mise au rebut de ’emballage

L’'emballage se compose de carton et de

films recyclables, marqués en consé- %
quence.

— Eliminez ces matériaux en les condui-
sant au recyclage.

Spécifications techniques
Référence de l’article 343325

Ampoule 1x E27
puissance max. de 'am- 40 W

poule

Tension nominale 230 V~, 50 Hz
Classe de protection |

Type de protection P44



Safety instructions

¢ The light may be installed indoors only.

» To operate this product safely, the user must have
read and understood these instructions for use
before using the product for the first time.
Always keep the operating instructions within
reach.

If you sell or pass on the device, you must also

pass on these operating instructions.

* When working on walls, ceiling or floors, pay

attention to any installed cables as well as gas

and water lines.

Installation may be carried out only by a suitably

qualified electrical specialist.

* Use only bulbs authorised by the manufacturer.
Do not exceed the maximum bulb power
(» Technical data — p. 10)!

* Use only connection clips authorised by the man-
ufacturer.

* Only use connection cables permitted by the
manufacturer.

* The bulb becomes hot when used! Before chang-
ing the bulb, allow to cool.

Installation

Q DANGER! Risk of fatal injury due to elec-

tric shock! Installation may be carried out
only by a suitably qualified electrical special-
ist.

Before installation, it must be ensured that
there is no current to the electrical network
(switch off at main switch or remove fuse).

» Assembly —p. 2

— Loosen the screws in the lamp housing and
remove the holder.

— Drill the holes and insert dowels.

— Screw the holder firmly to the wall or ceiling.
— Connect the mains cable.

— Place the lamp in the holder and screw tight.

Fault/malfunction Cause

The lamp does not light up

Luminaire switched on via switch?

Switch defective?

Connection cable defective?
Incorrect connection?

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest
vendor. Please be aware that any improper repairs
will also invalidate the warranty and additional costs
may be incurred.

No mains voltage?
Light source defective?

Changing the bulb

CAUTION! Danger of being burnt! The
bulb becomes hot when used! Before
changing the bulb, allow to cool.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device!
Do not use any sharp or abrasive objects, or
aggressive cleaning agents.

Do not use cleaning solutions.
— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing

— Store the device and any accessories in a dry,
well-ventilated place.

— In case of longer periods without operation, pro-
tect the device and its accessories against soiling
and corrosion.

Transport

— Use the original packaging to ship whenever pos-
sible.

Troubleshooting
If something stops working...

Q DANGER! Danger to life and limb!

Improper repairs can result in the product
functioning unsafely. This endangers your-
self and your environment.

DANGER! Risk of fatal injury due to elec-
tric shock! All work to eliminate possible
faults should be carried out with the fuse
switched off. All work should be carried out
by a qualified electrician.

Malfunctions are often caused by minor faults. You
can easily remedy most of these yourself. Please
consult the following table before contacting the ven-
dor. You will save yourself a lot of trouble and possibly
money too.

Remedy
Check fuse. Contact a specialist.

Check illuminant, replace if neces-
sary if possible

Check switch position
Contact a specialist.
Contact a specialist.

Switch off the fuse and check the
connection according to the wiring
diagram. Contact a specialist.

2

Disposal

Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Bat-
teries and rechargeable batteries, electrical
or electronic devices must not be disposed of
with household waste. They may contain
substances that are harmful to the environ-
ment and human health.

©



Consumers must dispose of waste electrical devices,
spent portable batteries and rechargeable batteries
separately from household waste at an official collec-
tion point to ensure that these items are processed
correctly. Information on returning these items is
available from the seller. Sellers are required to
accept these items free of charge.

Batteries, rechargeable batteries and lamps
that are not permanently installed in waste

electrical equipment and can be removed in

a non-destructive way must be removed and
disposed of separately before disposal of the equip-
ment. Lithium batteries and battery packs in all sys-
tems must only be retuned to a collection point when
discharged. Batteries must always be protected
against short circuits by covering the poles with adhe-
sive tape.

All end users are responsible for deleting any per-
sonal data stored on waste devices prior to their dis-
posal.

Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and

correspondingly marked plastics that can %: <9

be recycled.
— Make these materials available for recy-
cling.
Technical data
Part number 343325
llluminant 1x E27
max. lamp wattage 40W
Rated voltage 230 V~, 50 Hz
Protection class |
Protection type P44
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Bezpeénostni pokyny

» Svitidlo smi byt pouZito pouze namontované ve
vnitfnich prostorech.

* Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem sijeho
uzivatel musi pfed prvnim pouzitim precist tento
navod k pouziti a porozumét mu.

¢ Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.

* Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dalSi
osobé, bezpodminecéné pfilozte i tento navod na
pouziti.

PFi vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte
pozor na kabely i vedeni plynu a vody.
Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze pfi-
slusné kvalifikovanymi odborniky.

Pouzivejte pouze Zarovky schvalené vyrobcem.
Nesmi byt pfekro€en maximalni vykon zarovky
(» Technické udaje — s. 12).

Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené
vyrobcem.

Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené
vyrobcem.

Zarovka se pfi provozu velmi zahfeje! Zarovku
nechte pfed vyménou zchladit.

Montaz

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v dusledku
elektrického uderu! Elektrické pfipojeni
smi byt provedeno pouze pfislusné kvalifiko-
vanymi odborniky.
PFfed montazi musi byt elektricky rozvod
odpojen od proudu (vypnout hlavni vypinaé/
jistic).
» Montaz —s. 2
— Uvolnéte Srouby v télese svitidla a sundejte upev-
néni.
— Vyvrtejte otvory a vlozte hmozdinky.
— P¥iSroubujte upevnéni na zed nebo strop.
— P¥ipojte sitovy kabel.
— Nasadte svitidlo do upevnéni a pfiSroubuijte jej.

.

Zavada/porucha Pri¢ina

Svitidlo nesviti

Vadna zarovka?

Je svitidlo vypinac¢em zapnuto?

Vadny vypinac?

Vadny pfipojovaci kabel?
Nespravné pfipojeni?

NemUzZete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo
na prodejnu. Mé&jte na paméti, Ze pfi neodborné
opravé zanikaji naroky ze zaruky a pfipadné Vam
mohou vzniknout i dal$i vydaje.

Neni pfitomno sitové napéti?

Vyména zarovky

UPOZORNENI! Nebezpeéi popaleni!
Zarovka se pfi provozu velmi zahreje!
Zarovku nechte pred vyménou zchladit.

Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfi-
stroje! Nepouzivejte Zadné abrazivni nebo
ostré pfedméty nebo agresivni Cistici pro-
stredky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.

— Pristroj osuste nebo utfete jemné navihéenou
hadérkou.

Ulozeni, preprava
Ulozeni

— Zafizeni a jeho pfislu$enstvi skladujte v suchém
a dobfe vétraném prostredi.

— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi delSi
dobu nepouzivate, chranite jej pfed znecisténim a
korozi.

Preprava
— Pfi zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.

Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguje...
NEBEZPECI! Nebezpeé&i smrtelného zra-
& néni! Neodborné provedené opravy mohou
zpUsobit, Ze pfistroj jiz nebude fungovat
bezpeéné. Tim ohrozujete sebe i své okoli.

NEBEZPECI! Ohrozeni Zivota v disledku

elektrického uderu! VVeSkeré prace na
odstrariovani moznych poruch by mély byt
provadény ve vypnutém stavu (vypnuty jis-
tic). VeSkeré prace by mél provadet kvalifi-
kovany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke
vzniku poruchy. Vétsinou je muzete snadno sami
odstranit. Nez se obratite na prodejnu, podivejte se
do nasleduijici tabulky. USetfite si tim mnoho namahy
a pfipadné i vydajl.

Pomoc

Zkontrolujte jisti¢. Kontaktujte od-
bornika.

Zkontrolujte Zarovku, v pfipadé po-
tfeby ji vyménte

Zkontrolujte polohu vypinace
Kontaktujte odbornika.

Kontaktujte odbornika.

Vypnéte jistic a zkontrolujte pfipoje-
ni podle vykresu zapojeni. Kontak-
tujte odbornika.
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Likvidace

Likvidace pristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena:

Baterie a akumulatory, elektrické a elektro-

nické pfistroje nesméji byt likvidovany spo-

le€¢né s domovnim odpadem; mohou obsa-
hovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni
prostfedi a zdravi.

Spotfebitelé jsou povinni zneSkodnit staré elektrické
spotfebiCe, spotfebované baterie a akumulatory
oddélené od domovniho odpadu na oficialnim sbér-
ném misté, aby se zajistilo spravné dal$i zpracovani.
Vice informaci o vraceni vam poskytne prodejce. Vra-
ceni je bezplatné.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které Ef

nejsou ve starych elektrickych pfistrojich
vmontované a které Ize odstranit, aniz by

doslo k jejich poSkozeni, se pred likvidaci

musi z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v ramci tfide-
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech
systému se musi odevzdat na sbérném misté ve
vybitém stavu. Pél baterie musi byt vzdy prelepeny,
aby se predeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uzivatel je sém zodpovédny za vyma-
zani osobnich udaju z pouzitych pristrojl, které se
maji zlikvidovat.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné
oznacenych plastu, které mohou byt recy- %
klovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 343325
Svételny zdroj 1x E27

max. pfikon zarovek 40W
Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz
Stupen ochrany |

Stupen kryti P44
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Bezpeénostné pokyny

* Svietidlo sa smie pouzivat len namontované v
interiéroch.

* Pre bezpené zaobchadzanie s tymto pristrojom
si musi uzivatel pristroja pred prvym pouzitim
precitat tento navod na pouzitie a porozumiet mu.

* Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.

Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe,
bezpodmienecne prilozte aj tento navod na pou-
Zitie.

Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte
pozor na kable a plynovodné a vodovodné potru-
bia.

Elektricku pripojku smie inStalovat iba prislusne
kvalifikovany odbornik.

Pouzivajte len Ziarovky schvalené vyrobcom.
Maximalny vykon Ziarovky sa nesmie prekraco-
vat (» Technické udaje — s. 14).

Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené
vyrobcom.

Pouzivajte len pripojovacie kable schvalené
vyrobcom.

Ziarovka sa pri prevadzke silno zahrieva! Zia-
rovku nechaijte pred vymenou ochladit.

Montaz
NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo

ohrozenia zivota v désledku zasahu elek-
trickym pradom! Elektricku pripojku smie
instalovat iba prislusne kvalifikovany odbor-
nik.
Pred montazou sa musi elektricka rozvodna
siet' odpoijit od privodu pradu (vypnite hlavny
vypinaé/hlavnu poistku).

» Montaz —s. 2

— Uvorlnite skrutky v telese svietidla a odoberte
upevnenie.

— Vyvftajte otvory a vlozte do nich hmozdinky.

— Upevnenie priskrutkujte na stenu alebo strop.
— Pripojte sietovy kabel.

— Svietidlo nasadte na upevnenie a priskrutkujte.

Chybal/porucha Pric¢ina

Svetla nesvietia

Bez sietového napajania?

Vymena osvetlovacieho prostriedku

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo popa-
lenia! Ziarovka sa pri prevadzke silno
zahrieva! Ziarovku nechajte pred vymenou
ochladit’.

Cistenie
OZNAMENIE! Nebezpe&enstvo poskode-
nia pristroja! Nepouzivajte pombcky na
drhnutie alebo ostré predmety ani agresivne
Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadia.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihéenou
handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie
— Zariadenie a jeho prislusenstvo skladujte na
suchom a dobre vetranom mieste.
— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo
dihsi ¢as nepouzivate, chrante ho pred zneciste-
nim a kordziou.

Preprava
— Pri zasielani pouzite podlla moznosti originalny
obal.

Poruchy a pomoc
Ak nie¢o nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpe&enstvo
& ohrozenia zivota! Neodborné opravy mézu
viest k tomu, Ze vaSe zariadenie nebude

viac bezpecéne fungovat. Ohrozujete tym
seba a vase okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpe&enstvo

ohrozenia zivota v désledku zasahu elek-
trickym pradom! VSetky €innosti uréené na
odstranenie moznych ruseni sa musia vyko-
navat vo vypnutom stave (vypnuté poistky).
VSetky ¢innosti by mal vykonavat kvalifiko-
vany elektrikar.

Casto st to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche.
Vacésinou ich mozete odstranit sami. Prv, nez sa
obratite na predajcu, pozrite sa, prosim, na nasledu-
jucu tabulku. USetrite si tak vela namahy a pripadne
aj naklady.

Naprava

Skontrolujte poistky. Kontaktujte od-
bornikov.

Osvetlovaci prostriedok je chybny? Svetelny prostriedok skontrolujte,

Su svetla zapnuté cez spinac?
Spinac je chybny?

Je chybny pripojovaci kabel?
Je nespravne pripojenie?

Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa,
prosim, priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, ze
vplyvom neodbornych oprav zanika aj narok na

pripadne vymernite, ak je to mozné
Skontrolujte polohu spinaca
Kontaktujte odbornikov.
Kontaktujte odbornikov.

Vypnite poistky a skontrolujte zapo-
jenie v stlade s nakresom zapoje-
nia. Kontaktujte odbornikov.

zarucné plnenie a vam vzniknu prip. dodato¢né
naklady.
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Likvidacia
Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera zna-
mena: Batérie a akumulatory, elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat

spolu s domovym odpadom. MéZu obsaho-

vat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a

zdravie.

Spotrebitelia su povinni zneSkodnit staré elektrické
spotrebiCe, spotrebované batérie a akumulatory
oddelene od domového odpadu na oficidlnom zber-
nom mieste, aby sa zabezpecilo spravne dalsie spra-
covanie. Viac informacii o vrateni vam poskytne pre-
dajca. Vratenie je bezplatné.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie su
v starych elektrickych zariadeniach vmonto-
vané a ktoré je mozné vybrat bez poskode-

nia, musia byt pred likvidaciou vybraté zo

zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu.
Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa
musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom
stave. Pol batérie musi byt vZdy prelepeny, aby sa
predislo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sdm zodpovedny za
vymazanie osobnych Gdajov z pouzitych zariadeni,
ktoré sa maju zlikvidovat.

Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajuco
oznacenych plastov, ktoré sa mézu recyklo- %
vat'.
— Tieto materialy odovzdajte na opatovné
vyuzitie.
Technické udaje
Cislo tovaru 343325
Osvetlovaci prostriedok 1x E27
max. prikon ziaroviek 40W

Menovité napatie 230 V~, 50 Hz
Trieda ochrany |
Ochrana 1P44
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Wskazowka bezpieczenstwa

.

Lampe mozna montowac¢ wytgcznie w pomiesz-
czeniach wewnetrznych.

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia,
uzytkownik musi przeczytaé i zrozumie¢ instruk-
cje obstugi przed pierwszym uzyciem urzadzenia.
Instrukcje obstugi przechowywaé w tatwo dostep-
nym miejscu.

W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przeka-
zania go innym osobom, nalezy koniecznie dota-
czy¢ do niego instrukcje obstugi.

Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze
zwroci¢ uwage na przewody elektryczne oraz rury
gazowe i wodne.

Podigczenie elektryczne moze wykonaé¢ wytgcz-
nie odpowiednio wykwalifikowany personel
fachowy.

Uzywac¢ wytacznie zarowek dozwolonych przez
producenta. Nie wolno przekracza¢ maksymalnej
mocy zaréwek (» Dane techniczne — str. 16)!
Uzywac¢ wytgcznie zaciskow dozwolonych przez
producenta.

Stosowac tylko kabli dopuszczone przez produ-
centa.

Zaréwka nagrzewa sie podczas pracy! Przed
wymiang zaroéwki nalezy poczekac az ostygnie.

Montaz

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
zycia porazeniem pradem! Podtgczenie
elektryczne moze wykonac¢ wytgcznie odpo-
wiednio wykwalifikowany personel fachowy.
Przed montazem nalezy odtgczy¢ zasilanie
elektryczne (wylgczy¢ wytgcznik gtéwny/
bezpiecznik).

» Montaz — str. 2
— Odkreci¢ $ruby obudowy lampy i zdjg¢ zamoco-

wanie.

Wymiana zaréwki

PRZESTROGA! Ryzyko poparzenia!
Zaréwka nagrzewa sie podczas pracy!

Przed wymiang zaréwki nalezy poczekac az

ostygnie.

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodze-

nia urzadzenia! Nie uzywacé szorujgcych
lub ostrych przedmiotéw ani agresywnych
Srodkéw czyszczacych.

Nie uzywac rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong

Sciereczka.

Przechowywanie, transport
Magazynowanie

— To urzgdzenie i wszystkie elementy wyposazenia

nalezy przechowywac¢ w suchym, dobrze wietrzo

nym miejscu.

— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed bru-
dem i korozjg podczas dtuzszych okreséw
przestoju.

Transport

— Do wysytki uzywaé w miare mozliwosci oryginal-

nego opakowania.

Zaklécenia i ich usuwanie
Jezeli cos nie dziala...

.2 NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie dla

dzone naprawy mogg spowodowag, ze

urzadzenie nie bedzie juz bezpiecznie dzia-

zycia i zdrowia! Nieprawidtowo przeprowa-

ta¢. Zagraza to uzytkownikowi i jego otocze-

niu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
zycia porazeniem pragdem! Wszystkie

— Nawierci¢ otwory i wiozy¢ kotki rozporowe.
— Dokreci¢ zamocowanie do $ciany lub sufitu.
— Podtgczy¢ przewdd sieciowy.

prace zwigzane z usuwaniem mozliwych
usterek powinny by¢ wykonywane po wyta-
czeniu (bezpiecznik wytgczony). Wszystkie

— Lampe zatozy¢ na zamocowanie i dokrecic.

Usterka/zaktécenie
Lampka nie $wieci

Przyczyna

Lampka wigczona facznikiem?
Uszkodzony tacznik?

Uszkodzony kabel podtaczeniowy?
Potgczenie nieprawidtowe?

prace powinien wykonywaé¢ wykwalifiko-
wany elektryk.

Zaktécenia sg czesto powodowane przez drobne
usterki. Z reguty mozna je samodzielnie usungc.

Przed zwrdéceniem sig do sprzedawca nalezy zasie-

gnac¢ informacji w ponizszej tabeli. Pozwoli to zaosz-

czedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosztow.

Srodki zaradcze

Brak zasilania z sieci?
Uszkodzona zaréwka?

Sprawdzi¢ zaréwke, ewentualnie
wymieni¢ w miare mozliwosci
Sprawdzi¢ potozenie fgcznika
Skontaktowac sie z fachowcem.
Skontaktowac sie z fachowcem.

Wytgczy¢ bezpiecznik i sprawdzié
potgczenie na podstawie rysunku
potgczen. Skontaktowac sie z fa-
chowcem.
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Jezeli usterki nie mozna usungé we wtasnym zakre-
sie, nalezy skontaktowac sie bezposrednio ze sprze-
dawca. Nalezy pamietac, ze nieprawidtowo wyko-
nane naprawy powodujg utrate prawa do roszczen
gwarancyjnych i pociggajg ew. za sobg dodatkowe
koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady ozna-

cza: Baterii i akumulatoréw, sprzetu elek-

trycznego i elektronicznego nie wolno wyrzu-

cac razem z odpadami domowymi. Mogg

one zawierac¢ substancje szkodliwe dla $ro-
dowiska i zdrowia.

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych
urzadzen elektrycznych, starych baterii do urzadzen i
akumulatoréw oddzielnie od odpadéw z gospodarstw
domowych w oficjalnym punkcie zbiorki w celu
zapewnienia wlasciwego dalszego przetwarzania.
Informacji o zwrocie udzieli sprzedawca urzadzen.
Zwrot jest bezptatny.

Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg
zainstalowane na state w zuzytych urzadze-
niach elektrycznych i ktére mozna usungé w

sposob nieniszczacy, nalezy usunaé i utyli-

zowac oddzielnie przed utylizacja. Baterie litowe i
zestawy baterii wszystkich systeméw powinny by¢
zwracane do punktow zbidrki tylko po roztadowaniu.
Baterie muszg by¢ zawsze chronione przed zwar-
ciami poprzez zaklejenie biegunow.

Kazdy uzytkownik koficowy jest odpowiedzialny za
usuniecie danych osobowych z utylizowanych, zuzy-
tych urzadzen.

Usuwanie opakowania

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpo-
wiednio oznakowanych tworzyw sztucz- %
nych, ktére mozna ponownie wykorzystac.

— Oddac te materiaty do ponownego
wykorzystania.

Dane techniczne

Numer artykutu 343325
Zrédio Swiatta 1x E27
maks. moc zaréwek 40W

Napiecie znamionowe 230 V~, 50 Hz
Klasa ochrony |
Stopien ochrony 1P44
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Varnostni napotki

* Svetilka se lahko uporablja samo v notranjih pro-
storih.

e Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik
naprave navodila prebrati in jih razumeti pred
prvo uporabo.

* Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

* Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi,
kupcu ali omenjeni osebi obvezno izrocite tudi ta
navodila za uporabo.

* Pri vrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plin-

sko napeljavo in vodovod.

Prikljucitev na elektricno omrezje lahko opravi le

ustrezno kvalificirano osebje.

Uporabljajte samo Zarnice, ki jih je odobril proi-

zvajalec. NajviSje moci zarnice ni dovoljeno pre-

seCi (» Tehnic¢ni podatki — str. 18).

Uporabljajte samo priklju¢ne sponke, ki jih je odo-

bril proizvajalec.

Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene

lfable za povezavo.

* Zarnica bo ob uporabi vro¢a! Pred zamenjavo
Zarnice pustite, da se ta ohladi.

Montaza

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi
elektricnega udara! Prikljucitev na elek-

tricno omrezje lahko opravi le ustrezno kva-

lificirano osebje.

Pred montaZzo je treba elektricno omrezje

dati v breznapetostno stanje (izklop glav-

nega stikala/varovalke).

» Montaza — str. 2

— Vijake v ohisju svetilke razrahljajte in pritrditev
snemite.

— Luknjice izvrtajte in vstavite vloZke.

— Pritrditev privijte na steno ali strop.

— Prikljucite napajalni kabel.

— Svetilko postavite na pritrditev in jo privijte.

Napaka/motnja Vzrok

Svetilka ne sveti.

Ali je pregorela zarnica?

Je svetilka vklju¢ena s stikalom?
Je okvarjeno stikalo?

Okvarjen priklju¢ni kabel?
Napacna prikljucitev?

Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite
neposredno na va$o prodajalca. UpoStevajte, da v
primeru nestrokovno izvedenih popravil lahko izgu-
bite pravice, ki izhajajo iz garancije; morebiti boste
imeli tudi dodatne stroske.

Ni omrezne napetosti?

Menjava zarnice

POZOR! Nevarnost opeklin! Zarnica bo
ob uporabi vro¢a! Pred zamenjavo Zarnice
pustite, da se ta ohladi.

Ciséenje
OBVESTILO! Nevarnost poSkodbe
naprave! Ne uporabljajte ostrih predmetov,
ki drgnejo, ali agresivnega Cistila.
Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno
krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje

— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro
prezracenem kraju.

— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju
neuporabe zasc€itite pred umazanijo in korozijo.
Transport
— Pri posiljanju po moznosti uporabite originalno
embalazo.
Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...
NEVARNOST! Nevarnost za Zivljenje in
& telo! Nestrokovno izvedena popravila lahko
povzrocijo, da vasa naprava ne deluje ve¢
varno. S tem ogrozate sebe in okolje.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi
elektricnega udara! Vsa dela za odpravlja-
nje morebitnih motenj je treba izvajati v
izklju€enem stanju (izklju€ena varovalka).
Vsa dela morajo opravljati kvalificirani elek-
tricarji.
Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To
napako lahko pogosto odpravite sami. Preden se za
pomoc¢ obrnete na prodajalca, si najprej oglejte nasle-
dnjo razpredelnico. S tem se izognete nepotrebnemu
trudu in morebitnim stroSkom.

Resitev
Preverite varovalko. Obrnite se na
strokovnjaka.

Preverite Zarnico in jo po moznosti
zamenijajte.

Preverite polozaj stikala.
Obrnite se na strokovnjaka.
Obrnite se na strokovnjaka.

Izkljucite varovalko in na osnovi
prikljuéne sheme preverite pravil-
nost prikljucitve. Obrnite se na stro-
kovnjaka.
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Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol pre¢rtanega koSa za smeti pomeni:
baterij in akumulatorjev ter elektronskih in
elektri€nih naprav ni dovoljeno metati med
gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko
namre¢ okolju in zdravju Skodljive snovi.
Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti
lo€eno od gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbir-
nih mest ter tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo upo-
rabo in recikliranje teh. Informacije o vracilu prejmete
pri svojem prodajalcu. Vragilo je brezplacno.
Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso

fiksno vgrajeni v odpadno elektriéno opremo

in jih je mogoce odstraniti brez poSkodova-

nja, je treba pred odstranitvijo opreme

odstraniti in zavre&i lo€eno. Litijeve baterije in akumu-
latorske pakete vseh sistemov je treba oddati na
zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij
je treba vedno prelepiti in jih tako zas¢ititi pred krat-
kimi stiki.

Vsak kon¢ni uporabnik je sam odgovoren za izbris
osebnih podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke
Embalaza vsebuje karton in ustrezno ozna-
&ene umetne mase, ki se lahko reciklirajo. %

— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehnié¢ni podatki

Stevilka artikla 343325
Zarnica 1x E27

max. mo¢ Zarnice 40W

Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Razred zascite |

Stopnja zascite 1P44
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Biztonsagi eldirasok
* Alampa csak beltérben felszerelve hasznalhaté.

* Akésziilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan,
ha az els6 hasznalat el6tt a kezeld elolvasta és
megértette ezt a hasznalati utasitast.

A hasznalati Gtmutatét tartsa mindig kéziigyben.

¢ Ha eladja vagy tovabbadja a késziiléket, feltétle-
nil adja tovabb a hasznalati utmutatét is vele.

* Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva
tgyeljen az elektromos, gaz- és vizvezetékekre.

* Az elektromos bekotést csak szakképzett szerel6
végezheti el.

* Csak a gyarto altal jovahagyott fényforrast hasz-
naljon. Ne Iépje tul a maximalis teljesitményt
(™ Miiszaki adatok — 20. old.)!

* Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakoz6 kap-
csot hasznaljon.

¢ Csak a gyarto6 altal jovahagyott csatlakozéveze-
ték alkalmazzon.

* Az izz6 lizemelés kdzben felforrésodik! Az izzo
cseréje el6tt varja meg, hogy kihiljén.

Szerelés
VESZELY! Az elektromos aramiités élet-
& veszélyes! Az elektromos bekotést csak
szakképzett szerel6 végezheti el.

Szerelés el6tt feszlltségmentesitse az
elektromos hal6zatot (f6kapcsoléval vagy a
biztositékkal).

» Szerelés — 2. old.

— Oldja a lampahaz csavarjait és vegye le a rogzi-
tést.

— Készitse el a furatokat és helyezze be a tipliket.
— Csavarozza fel a rogzitét.
— Csatlakoztassa a halozati kabelt.

— Szilardan csavarozza vissza a lampat a rogzitére.

Hiba/lizemzavar Ok

Az izz6 cseréje

VIGYAZAT! Egési sériilés veszélye! Az
izz6 lizemelés kozben felforrésodik! Az izz6
cseréje el6tt varja meg, hogy kihiljon.

Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karosoda-

sanak veszélye! Ne hasznaljon éles szer-
szamokat és erds suroldszert.

Ne alkalmazzon olddszert.

— A késziléket tordlje meg szaraz vagy enyhén
nedves ronggyal.

Tarolas, szallitas
Tarolas
— Akészlléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol

szell6z6 helyen tarolja.

— Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznalja,
védje azt és tartozékait a szennyez6dés és korro-
zi6 ellen.

Szallitas

— Szallitaskor lehet6ség szerint hasznalja az ere-

deti csomagolast.

Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem mikodik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszer(tlen
javitasok miatt eléfordulhat, hogy késziléke

tébbé nem miikédik biztonsagosan. Ezzel

veszélyezteti 5nmagat és a kérnyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités élet-
& veszélyes! Az esetleges hibak elharitasara
szolgalo valamennyi munkat kikapcsolt alla-

potban (biztositék Ki) kell végezni. A munka-
kat képzett villanyszerelének kell végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek zemzavarhoz.
Legtdbbszor ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt
az aruhazhoz fordulna, nézze at az alabbi tablazatot.
Ezzel sok faradsagot, illetve adott esetben koltsége-
ket is megtakarit.

Elhéritas

Alampa nem vilagit

Nincs haldzati feszlltség?
Az izz6 meghibasodott?

A lampa a kapcsoléval be van kap-
csolva?

A kapcsolé meghibasodott?
A csatlakozokabel meghibasodott?
Nem megfelel6 a csatlakoztatas?

Ellenérizze a biztositékot. Beszéljen
szakemberrel.

Ellen6rizze az izz6t, adott esetben,
ha lehetséges, cserélje ki

Ellenérizze a kapcsoloallast

Beszéljen szakemberrel.
Beszéljen szakemberrel.
Kapcsolja le a biztositékot és a be-

Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon k6z-
vetlenul az aruhazhoz. Tartsa szem el6tt, hogy a
szakszer(tlen javitdsok miatt a szavatossagi kotele-

zettség elvész, és Onnek adott esetben tovabbi kolt-

ségeket okozhat.

kotési rajz segitségével ellendrizze
a csatlakoztatast. Beszéljen szak-
emberrel.
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Selejtezés
A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbdlum jelentése a
kovetkezd: Az elemeket és akkukat, az
elektromos és elektronikus készulékeket
nem szabad a haztartasi hulladékok k6zé f—
tenni. Ezek a kdrnyezetre és egészségre
karos anyagokat tartalmazhatnak.
A felhasznal6 koteles a régi elektromos készuléke-
ket, a készlilék hasznalt elemeit és akkumulatorait a
haztartasi hulladékoktol kulénvalasztva a hivatalos
gydjtéhelyen keresztll artalmatlanitani a szakszeri
tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A leadasra
vonatkozoan az eladotél kérhet informaciokat. A vis-
szavétel ingyenes.
Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lam-
pakat, amelyek nincsenek fixen beépitve a
régi elektromos készilékbe és roncsolas-
mentesen eltavolithatok beléle, artalmatlani-
tas el6tt ki kell venni és kiilon kell artalmatlanitani. Az
dsszes rendszer litium elemeit és akkucsomagjait
csak lemerdlt dllapotban szabad leadni a visszavételi
helyen. Az elemeket a pdlusok leragasztasaval kell
védeni a révidzarlat ellen.
Minden végfelhasznalo sajat maga felel az artalmat-
lanitando késziiléken Iévé személyes adatainak tor-
léséért.
A csomagolas selejtezése
A csomagolas anyaga karton és megfele-
I16en jeldlt mGanyag, ami Gjra hasznosit- %
hato.

— Ezeket juttassa el az Gjrahasznositasba.

M(iszaki adatok

Cikkszam 343325
Fényforras 1x E27
max. teljesitmény( a lam- 40 W
pak

Névleges feszilltsége 230 V~, 50 Hz
Erintésvédelmi osztaly |
Védettség P44

20



Sigurnosne upute

» Svijetiljka se smije koristiti samo montirana u unu-
trasnjim prostorima.

* Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora pro-
Citati i razumjeti ove upute za uporabu prije prvog
koristenja uredaja.

* Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.

Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno pre-
dajte i ovu uputu za uporabu.

Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite paznju
na kablove kao i vodove za plin i vodu.
Elektri¢no priklju¢ivanje smije vrsiti samo obuceni
struénjak.

Koristite samo Zarulje koje je odobrio proizvodac.
Ne smije se prekoracivati maksimalna snaga
Zarulja (™ Tehnicki podaci — str. 22)!

Koristite samo priklju¢ne Stipaljke odobrene od
proizvodaca.

Koristiti samo priklju¢ni kabeli odobrene od proi-
zvodaca. ;

Zarulja se prilikom rada vrlo zagrije! Zarulju lampu
prije zamjene pustiti da se ohladi.

Montaza

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana

elektricnim udarom! Elektriéno prikljuciva-
nje smije vrsiti samo obuceni struénjak.
Prije montaze se elektricna mreza mora
osloboditi od napona (iskljucite glavni preki-
dac/osigurac)

.

» Montaza — str. 2

— Otpustite vijke na kuc¢istu svijetiljke i uklonite pri-
¢vrsni element.

— |zbusSite rupe i postavite tiple.

— Privrstite pri¢vrsni element na zid ili strop.

— Priklju€ivanje mreznog kabla.

— Postavite svjetiliku na element za pri¢vrséivanje i
pri¢vrstite je vijcima.

Greske/smetnja Uzrok

Svijetilika ne svijetli

Sijalica u kvaru?

ca:

Prekida¢ pokvaren?
Neispravan priklju¢ni kabl?
Priklju¢ak nije ispravan?

Ako ne mozete sami popraviti greSku, molimo da se
direktno obratite trgovcu. Molimo da vodite raunaio
tome da neprimjerene popravke ponistavaju garan-

ciju i da Vam uzrokuju dodatne troSkove.

Nema mreznog napona?

Svjetiljka uklju¢ena preko prekida-
ga?

BA/HR
Zamjena zarulje

OPREZ! Opasnost od opeklina! Zarulja
se prilikom rada vrlo zagrije! Zarulju lampu
prije zamjene pustiti da se ohladi.

Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od o$teéenja na ure-

daju! Ne koristite oStre predmete, predmete
za ribanje ili agresivna sredstva za ¢iSc¢enje.

Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom
krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje
— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na
suhom, dobro prozraéenom mijestu.
— Zastitite uredaj i njegov pribor od prljavstine i
korozije tokom duzeg prekida rada.
Transport
— Prilikom slanja po moguénosti koristiti originalnu

ambalazu.
Smetnje i pomo¢
Ako nesto ne funkcionira...
OPASNOST! Opasnost od tjelesnih
& ozljeda i za zivot! Nestruéno provedeni
popravci dovode do toga da uredaj vise ne

radi sigurno. Time ugroZavate sebe i svoju
okolinu.

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana
elektriécnim udarom! Sve radove na ukla-
njanju mogucih smetnji treba izvesti u isklju-
¢enom stanju (osigurac isklju¢en). Sve
radove treba obaviti kvalifikovani elektricar.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smet-
nje. Vec¢inom ih sami lahko mozete otkloniti. Molimo
prvo pogledajte sljedecu tabelu prije nego Sto se
obratite trgovcu. Tako ¢ete ustedjeti mnogo truda i
eventualno i troSkova.

Pomo¢

Provjerite osigura¢. Kontaktirati
struCnjaka.

Provjerite sijalicu, po potrebi je za-
mijenite
Provijerite polozaj prekidaca

Kontaktirati strunjaka.
Kontaktirati stru¢njaka.

Iskljucite osigurac i provjerite priklju-
€ak prema crtezu priklju¢aka. Kon-
taktirati stru¢njaka.
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BA/HR

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadi:
baterije i akumulatori, elektriéni i elektronski
uredaji ne smiju se odlagati s ku¢nim otpa-

dom. Mogu sadrzavati supstance $tetne za
okoli§ i zdravlje.

PotroSaci su duzni stare elektri¢ne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od kué-
nog otpada na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi
se osigurala pravilna daljnja obrada. Informacije o
povratu su dostupni kod vaseg prodavaca. Uzimanje
povrata je besplatno.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vr-
sto ugradene u stare elektri¢ne uredaje i
mogu da se skidaju bez potrebe za unistava-

njem, moraju se ukloniti prije odlaganja i

odvojeno odloziti u otpad. Litijumske baterije i akumu-
latorska pakovanja svih sistema moraju se predati u
zbirna mjesta samo u praznom stanju. Baterije
moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste
se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje licnih
podataka na starim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovara-
juce oznacenih umjetnih materijala koji se %

mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu pre-
radu i uporabu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 343325
Zarulja 1x E27

najv. snaga sijalice 40 W

Nazivni napon 230 V~, 50 Hz
Zastitna klasa |

Vrsta zastite 1P44
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PyKO BOACTBO NO 3IKcnnyatauun

YKazaHus No TexHMKe 6e3onacHOCTU

CBETUNbHUK MOXHO MOHTMPOBATb TOSILKO B

MOMELLEHNAX.

[ina HagexHoro obpaLLeHns ¢ 3TUM YCTPONCTBOM

nonb30oBaTerb AOIKEH NMPOYECTb Nepes nepsbiM

UCMONb30BaHMEM 3TO PYKOBOACTBO MO 3KCMnya-

Tauuu.

Bcerga xpaHuTe MHCTPYKUMIO B Npedenax Aocs-

raemocTu.

Mpu nepenave B nonb3oBaHne nNnbo npogaxe

npmbopa obsi3aTenbHO Npunarante UHCTPYKLMIO.

Mpu cBepneHnn oTBEPCTUI B CTEHE, MOTOMKE NN

nory, BCeraa creauTe 3a pacnosioXeHnem

kabens, a Tawke raso- v Bogonposoaa.

* OnekTpuyeckoe NOAKMIOYEHNE AOIMKHBI BbIMOM-
HATb TONbKO KBANMMULMPOBaHHbIE Crieuuanm-
CTbl.

* Mlcnonb3yiTe TONbKO paspeLleHHble NPOM3BOAN-
Ternem namnel. He npeBbillaTh MakcUManbHyo
MOLLHOCTb namnbl (P> TexHuvyeckue xapakmepu-
cmuku — cmp. 24).

* Mcnonb3yiTe TONbKO paspeLleHHble NPOM3BOAN-
Tenem CoeVHNUTENbHbIE KNEMMbI.

* Mlcnonb3yiTe TONbKO COEANHUTENBHbBIE NPOBOAA,
[onyLleHHble N3roTOBUTENEM.

* Jlamna HakanueaHus Npy aKcnnyatauuy Harpe-

Baetcs! [Nepen 3ameHou fanTe namne Hakanuea-

HUA OCTbITb.

MoHTax

OIMACHOCTb! OnacHocTb nopaxeHus
aneKTpMyeckmm Tokom! AnekTpuyeckoe
NMOAKIOYEHNE AOMKHbI BbIMOMHATL TONBbKO
KBanuULUMpOoBaHHbIE CELNAnUCTbI.
Mepen MoHTaxoMm criegyet ob6ecToumnTb
3NEKTPUYECKYIO CETb (BbIKIMIOYUTL FMaBHbIN
BbIKMoYaTenb/NpeaoxpaHnTens).

» MoHmax — cmp. 2

- BbIprTMTb BUHTbI B KOpnyce namnbl U yaanntb
KpenneHue.

— MNpocBepnuTtb 0TBEPCTUS 1 BCTaBUTb Atobenu.
— MpuKpyTUTB KPENNEeHne Ha CTEHE UK NOTOSIKE.
— lMpucoeanHnTb ceTeBon kabensb.

— YCTaHOBUTL CBETUIIbHUK Ha KPEMMEHUe v NPUKPY-
TUTB.

Owwubka/Henonaaka
Jlamna He 3aropaertcs.

MpuumHa

McTovHuK cBeTa HeI/ICﬂpaBeH?

CBeTUIbHMK BKINOYAETCH C NOMO-

HeT ceteBoro HanpshxeHna?

3ameHa namMmnbl

OCTOPOXHO! OnacHocTb nony4eHus
oxoros! Jlamna HakanusaHUs Npuy SKcnnya-
Tauuu HarpeBaetcs! [Nepen 3ameHon ganTe
namne HakanuBaHus OCTbITb.

Ouuctka

BHUMAHMUE! OnacHocTb noBpexaeHus
npubopa! He npumeHsinTe nctmpatowime
nnu ocTpble npegmeThbl, nmbo arpeccuBHble
YUCTALLME CPEACTBa.

He ncnonb3yinte pacteoputens.

— MpoTpuTe NPUGOP CYXMUM UK CrIErka CMOYEHHbLIM
KYCKOM MaTepuu.

XpaHeHue, TpaHCNOPTUPOBKA

XpaHeHue

¢ XpaHWTb YCTPONCTBO 1 KOMMSIEKTYHOLLME B CYXOM,
XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM MeECTe.

* [pu BbIBOAE M3 3KCNyaTauuy Ha AnuTensHoe
BpPeMSl 3aLMUTUTb YCTPOWCTBO M KOMMMEKTYIOLLME
OT 3arpsi3HEHUI 1 KOPPO3nK.

TpaHcnopTupoBKa

— [ina nepeBo3ku1 UCMOb30BaTh N0 BO3MOXHOCTM
OpUIMHAsBHYIO YNaKoBKY.

HeucnpaBHOCTU M cnocobbl UX
yCTpaHeHus

B cnyuae Henonagok...

ONMACHOCTb! OnacHocTb AnA XU3HU U
3p0poBbs! [NpoBeaeHHbIN HeHaanexa-
LWMM 06pa3oM PEMOHT YCTPOUCTBA MOXET
NPUBECTM K TOMY, 4YTO YCTPOMCTBO Gonblue
He ByaeTt pyHKUMOHMpOBaTL Ge3onacHo.
Kpome Toro, nonb3oBarens nogsepraer
onacHocTU cebsi U CBOE OKPYXKEHME.

OIMNACHOCTb! OnacHocTb nopaxeHusi

anekTpuyeckuMm Tokom! Bece paboThl no
YCTPaHEHNI0 BO3MOXHbIX HEMCNPABHOCTEN
[OIMKHbI BbINMOMHATLCS MPU BbIKITIOYEHHOM
npegoxpaHutene. Bce paboTbl AOMKHbI
BbIMNOMHATLCS KBAaNUULMPOBAHHBLIM 3M1EK-
TPUKOM.

3avacTyto gaxe HebonbLuMe OLWMOBKN NPUBOASAT K
Henonagkam. Kak npaeuno, MHOrMe Henonaaku
nosib30BaTeNb MOXET YCTPaHUTL CaMOCTOSITENBHO.
Mepen Tem, kak 06paTUTLCA K NPOAABLY, O3HAKOMb-
TECb C NPUBEAEHHOW HWXKe Tabnuuen. 3To No3BonuUT
n3bexaTb NULWHEN paboTbl 1 BO3MOXHbIX 3aTpar.

Mepbl no ycTpaHeHUIo

lMposepbTe npegoxpaHuTens. O6-
paTuTech K cneuuanucry.
MpoBepbTe ocsellaroLlee cpea-
CTBO, Npy HE0BX0AMMOCTH 3aMeHN-
Te ero.

MpoBepLTE NONOXEHWE NEpekntoya-

[111-Y,0) BblKno4aTens? Tena

Mepekntoyatenb HeUCnpaBeH?

ObpaTtuTech kK cneuuanucty.

CoeguHuTenbHbIN Kabenb Hencnpa- ObpaTuTech K cneumanucTy.

BEH?
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Owwunbka/Henonaaka MpuunHa

HeBepHoe coennHeHne?

Ecnu ycTpaHutb owmnbky cobCTBEHHBIMU CUNaMm He
yAanocb, obpaTuTecb HeNOCPeACTBEHHO K MPOAaBLLY.
BHumaHue! PEMOHT, BbINOMHEHHbI HEHaAeXallmnm
0o6pa3oM, NPUBOAUT K aHHYNNPOBAHWIO rapaHTumn u,
BO3MOXHO, K BOSHUKHOBEHWIO AOMNONHUTENbHbIX pac-
XO[A0B.
YTunusaumus

YTunusauuma yctpomcTea

3Ha4okK, n3obpaxaroLuii nepeyepkHyTbI

MYCOpHbI 6ak, 03HavaeT: baTapen n akky-
MYIATOPbI, ANEKTPUYECKME N AMEKTPOHHbIE
npubopbl 3anpeLleHo BeibpackiBaTb B ObITO- f—
BOW Mycop. OHM MOryT coAepaTb BpeaHble

ANS 300PpOBbS U OKpYyXatoLLel cpefbl BeLecTBa.
MoTpebuTenn o0bs3aHbl yTUNM3NPOBaTL CTapble
anekTponpubopbl, cTapble 6atapen 1 akKyMynsaTopbl
oT NpnBopoB OTAENbLHO OT BLITOBOrO Mycopa Yepes
ocuLmaneHble NyHKTbI cbopa, 4Tobbl 0becneunTb nx
Hapnexatyyto nocnegyoLlyto nepepabotky. MHdop-
MaLmio, KacatoLLyocs caayv Ha yTUnm3aumio, Bbl
MOXeTe Mony4nTb y cBoero npoaasua. Mpuem cra-
pbix NpnbopoB, 6aTapei 1 akkyMynsiToOpoB NPON3BO-
auTcsa GecnnartHo.

Batapew,akkymynaTopbl 1 Namrbl CbE€MHOTO

TUMa UK, KOTOpble MOTYT ObITb U3BNEYEHbI
HepaspyLUalLMM Crnoco6oM, AOMKHbI BbITe
M3BneYeHbl U3 cTapbix anekTponpubopos

nepeg yTunusauuen n yTunmsupyloTcst OTAeNbHO.
JInTneBble GaTapeinku n akkyMynsiTopHble 6rnoku
nobbIX CMCTEM HaaNexuT caaeatb B MecTa cbopa
TOMbKO B pa3pshkeHHOM cocTosiHuu. [ns npegoTepa-
LLIEHUS1 KOPOTKUX 3aMblkaHW HeobxoanmMo obs3a-
TenbHO 3aknemBaTb nomnca

Kaxxgpbli KOHEeYHbI nonb3oBaTenb caM OTBeYaeT 3a
yOaneHue nepcoHanbHbIX AaHHbIX, XPaHALMXCS Ha
YTUIN3NpyeMbIX CTapbix npubopax.

YTunusauma ynakoBku

YnakoBka COCTOMT U3 KapTOHa 1 COOTBET-
cTBytOLMM 06pa3om 0603HauYeHHoro nna- (?
CTUKa, KOTOpble MOryT noABepraTbCs nepe-

paboTke.

— lMo3aboTbTeCh O TOM, YTOGLI 3TU MaTepuarsbl
6bIny NnepefaHbl Ans BTOPUYHON nepepaboTku.
TexHU4YecKne xapakTepucTuKm

Howmep apTukyna 343325
OcBeTuTensHoe cpea-  1x E27

CTBO

Makc. MoOLLHoCcTb namn 40 W

Hom. HanpsixxeHue 230 V~, 50 Hz
Knacc sawutbl |

CTeneHb 3almnThl P44
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Mepbl no ycTpaHeHUIo

Bbikntounte npegoxpanutens u
npoBepbTe NOAKMIOYEHNE B COOT-
BETCTBUW C 3NEKTPUYECKOW CXEMOW.
ObpartuTtech K cneumanucry.

WHdopmaumsa o rapaHTMM U cpoke cnyxObl yka-
3aHa Ha MapKUpoBKe ynakoBKu npoaykuuu. UH-
cdopmauus o nate M3roToBNEHUA ykasaHa Ha
ToBape. UHdopmauumio o cTpaHe npoucxoxae-
HUAA CMOTPUTE Ha MapPKUPOBKE YNaKoBKU Npo-
AyKuun.



06nvlsg ac@algiog

* To QWTIOTIKO ETTITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITOI HOVO

OUVapHOAOyNUEVN OE ECWTEPIKOUG XWPOUG.

MNa TNV ag@aAr xpAon TNG GUOKEURG AUTAG, O

XPNoTNG Ba TTpéTel va £xel diaBdaoel Kal Katavor)-

O€1 QUTEG TIG 0dNYiEG TTPIV ATTO TNV TTPWTN XPNoN.

* QuAdooeTe TIG 0dnyieg XPAONG €101 WOTE VA gival
SiaBéaipeg avda TTaoa OTIYUN.

¢ Av TTOUNACETE I TTAPOAOWOETE O€ TPITOUG TN
OUOKEUN, TTApadWaOTE OTTWOBNTIOTE PAdi KAl TIG
TTapoUoEg 0dnyieg XPriong.

¢ ‘O1av avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG, OPOPEG 1 TTATW-
JaTta TTPogEXETE KOAWDIA KABWG Kal aywyoug
agpiou kal vepou.

¢ H nAekTpikr) oUvdeon emTpETTETAIl VO dIEEAYETAl
QTTOKAEIOTIKA ATTO OXETIKA OIAKEKPINEVOUG EIDI-
Koug.

* XPNOIYOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG ATTO TOV KOTOOKEUO-
OTA €YKEKPINEVOUG AQUTTITHPEG. H péyioTn 10XUG
AQUTITAPWY BEV ETTITPETTETAI VA EETTEPVIETAI
(P Texvika oToixeia — o€A. 26).

* XPNOIYOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKG ATTO TOV KOTOOKEUO-
OTA EYKEKPIUEVOUG TUVOETIKOUG OKPODEKTEG.

* XPNOIUOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA OTTO TOV KATAOKEUQ-
OTA eYKEKPIPEVA KOAWDIa oUVOEDNG.

o Kard Tn Asitoupyia 0 Auxviag TTUPOKTWOEWS OVO-
TTUooel upnAég Beppokpaaieg! Mpiv avrikataoTh-
o€TE TN AGUTIQ, APROTE TO VA KPUWOEL.

ZuvappoAoynon
KINAYNOZ! Kivduvog BavdTou atré nAe-
kTpotmAngial H nAexTpikry oUvdeon emiTpé-
TIETAI VO OIECAYETAI OTTOKAEIOTIKG aTTO O)XE-
TIKG OIOKEKPIMEVOUG EIBIKOUG.

Mpiv T GuVapPoAGyNaN T0 NAEKTPIKO SikTUO
TIPETTEI Val TEDET AVEU PEUATOG (ATTEVEQYO-
TT0iNGN KEVTPIKOU BIOKOTITN/AC@QAAEING).

» SuvappoAdynon — aeA. 2
— AUoTe TIG Bideg O0TO TTEPIBANUA TOU AQUTTTHPA Kal
aQaIPETTE TN OTEPEWON.
— AnMIOUPYAOTE TIG OTTEG KA EICAYETE OUTTEG.
— BIdwoTe TN oTEPEWON GTOV TOIXO 1} TNV OPOPH.
— 2UuvdEaTE TO KOAWDIO PEUPATOG.

— TOTTOBETATTE TO QWTIOTIKO OTN OTEPEWON KAl
BIdwaTe TNV OPIXTA.

Z@dApa/BAapn
To wTIOTIKO Oev avapel

AiTia

EAQTTWUOTIKOG AOUTITAPAG;

To QWTIOTIKO €ival EVEPYOTTOINUEVO

aTro 10 JIaKOTITN;

EAaTTWUATIKOG BIOKOTITNG;
EAatTwpaTikd KaAwdIo oUvOEDNG;

Aev uttdpxel Téon dIKTUOU;

AvTiKatdoTaon AAUTITHPWYV

NMPO®YAAZH! Kivduvog gykaiuarog!
Katd mn Aeitoupyia 0 Auxviag TTUpOKTWOEWG
avamTiooel uPnAég Beppokpaaieg! Mpiv
QVTIKATOOTAOETE TN AGUTIA, QQAOTE TO VO
KPUWOEI.

KaBapiouog

MPOZOXH! Kiviuvog BAaBwyv oTn
ouokeun! Mn xpnoigoTrolEiTe OKANPE 1) aix-
MNP QVTIKEIUEVA I ETBETIKG KABAPIOTIKA
péoa.

Mn xpnoiyotroigite dIOAUTEG.

— ZKOUTTICETE TN GUOKEUN O€ OTEYVA KOTAOTAON A YE
€va eAa@pIG VOTIOUEVO TTavi.

ATmroBnkeuon, peTapopd
Atrobnkeuon

— ATTOBNKeUATE TN CUOKEUN Kal OAQ T eGopTAHATA
o€ évav Enpo, KaOAG agpI(OUEVO XWPO.

— Z& TTEPITITWON OKIVATOTToINONG PEYAANG SIdipKeIag
TIPOOTATEUOTE TN OUOKEUN KOl TO €EQPTAMOTA TNG
a1ré pUTTOUG Kal SIGBpwaon.

MeTagpopd
— € TEPITITWON aTrooTOARG, XPNOIKMOTIOINOTE KOTA
10 dUVaTO TN YVAOIO CUCKEUATIQ.

BAdBeg kal avTIMETWITION
Edv kdTi dev AsiToupyei...

Q KINAYNOZ! Kivduvog yia owpa kai {wr!

Eo@aApéveg eTToKEUEG UTTOPOUV VA UTTO-
BaBpicouv TNV ac@dAeia AsiToupyiag TNG
OUOKeUNG. Kat” autdv Tov TpOTTO BETETE OE
KivOuvo Tov £auTd oag Kal To TTEPIBGAAOV
0aG.

KINAYNOZ! Kivduvog BavdTtou amré nAe-
kTpotrAngia! OAeg o1 epyacieg yia Tnv avi-
METWTTION TTBAVWY BAABWYV TTPETTEI VO
TTPAYMATOTTOI0UVTAI OE ATTEVEPYOTIOINKEVN
KATAOTACN (QOPAAEIQ ATTEVEPYOTTOINUEVN).
‘OAeg o1 pyacieg TTPETTEI VO TTPAYMATOTTOI0U-
VTl OTTO KATAPTIOUEVO NAEKTPOAOYO.

ZUxVa TTPOKEITAI HOVO YIA PIKPG OQAAUOTA, TTOU TTPO-
KOAOUV BAGRN. ZuvnBwg PUTTOPEITE VO Ta BIOPOWOETE
€UKOAO POVOI 0OG. ZUPPBOUAEUTEITE TTPWTA TOV AKO-
AouBo Tivaka, TTpIv atreubuvBeite oTOV EUTTOPIKO
avTITpOowTTo. 'ETO1 E€0IKOVOUEITE TTOAU KOTTO Kal
evOeXONEVWG £60DA.

AvTipeTWTTION

EAéygre TNV ac@dAeia. EmikoivwviA-
aTe Pe évav IdIKO.

EAéyETe TO AQUTITAPA KOI EVOEXOME-
VWG QVTIKOTAOTHOTE TOV, €AV €ival
SuvaTov

EAéyEte Tn B€on O1aKOTITN

ETikoivwvnoTe Pe Evav eIdIKO.
EmikoivwvAaTe Pe évav €I0IKO.
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Z@daApa/BAdRn Artia
AavBaopévn ouvdeon;

Edv dev ptropeite va d1opBwaeTe pOVOI 0ag TO
O@AaApQ, atreuBuvBeiTe aTTEUBEIag OTOV EUTTOPIKO
avTITTPOoWTTo. AGBETE UTTOWN OTI HE EOPAAUEVES ETTI-
OKEUEG XAveTal n agiwaon eyyunaong Kail TpoKaAoUVTal
evOEXOMEVWG TTPOCBETA £€0DQ.

AidBeon
A16Bgon TNG CUOKEUNG

To oUpBoAo Tou diaypaupévou KAdou aTrop-
pIUPAaTWY onuaivel 6Ti: O1 YTTaTapieg Kal ol
OUCGOWPEUTEG, OI NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKES
OUOCKEUEG DEV ETTITPETTETAI VA ATTOPPITITOVTAI

aTa OIKIOKA aTroppippaTta. Miropei va trepi-
AapBdvouv etmikivouveg yia 1o TrepIBGAAov Kal TRV
uyEia ouaieg.

O1 KATavOAWTEG €ival UTTOXPEWMEVOI VA OTTOPPITITOUV
TIG TTAAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG, TIG UTTOTOPIEG
OUOCKEUWY KOl TOUG OUCOWPEUTEG EEXWPIOTA ATTO TA
OIKIOKG OTTOPPIiPHATA O€ £va ETTIONUO ONUEIO GUANO-
VNG, yia va dilac@aAieTal n KatdAANAn TTepaITépw
emegepyaaia. MAnpoopieg yia TNV eToTPOPr Ba
AdBeTe amd Tov TWANTA 00g. H emaTpogn v

Ol pTraTapieg, ol CUGCWPEUTEG Kal Ol AUXViEG
TTOU OgV Eival HOVIUA EYKATEOTNUEVEG OF
TTOAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG Kal UTTOPOUV

va a@aipebolV Xwpig KAaTaoTpo®r TNG

OUOKEUNG, TTPETTEI VA apaIpoUvTal TIPIV aTTO TNV
ATTOPPIYN KAl VO aTToPPITITOVTal EEXWPIOTA. O1 uTTOo-
Tapieg AIBiou Kal Ta TTOKETA CUGOWPEUTWY OAWV TwV
OUCTNUATWY TTPETTEN Va TTapadidovTal aTa anueia €TTI-
OTPOPNG HOVO O€ aTToPOPTIgPEVN KaTtdaTaan. Ol
JTTaTapieG TTPETTEI VO TTPOCTATEUOVTAI OTTO BPOXUKU-
KAWWATA, ATTOOUVOEOVTAG TEG TTAVTA ATTO TOUG
TTéAoUgG.

Kd&Be TeAIKOG XpAOTNG €ival 0 idlog uTTeEUBUVOG yia TN
dIaypa@r TTPOCWTTIKWY dESOPEVWYV OTIG TTAAAIEG
OUOKEUEG TTOU TTpoopPICovTal yia atréppiyn.

A166gon TNG oUCKEUATIiAG

H ouokeuacia atroteAeital ammd xapTovi Kai
TAQOTIKG PE QvTIOTOIXN GAMAVON, Ta OTToIx
UTTOpPOUY VO avakukKAwBoUv.

— AI0B€TETE QUTA TA UAIKG TTPOG QVOKU-
KAwaon.

Texvikd oToixeia
Ap18u6G TPoidvTOg 343325

AauTITAPOG 1x E27
MEy. I0XUG AapTTipwy 40 W
OvopaarTikr Tdon 230 V~, 50 Hz

Karnyopia rpooTtaciag |
Kartnyopia pooTtaciag P44
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AvTipeTWITION

ATTEVEPYOTTOINGTE TNV aCPAAEIa Kal
eNéyETe TN oUvOeoN pe BAaN TO OXE-
di1aypappa ouvdeapoAoyiag. ETmikor-
VWVAOTE PE évav €10IKO.



Veiligheidsinstructies

¢ De lamp mag alleen gemonteerd in binnenruim-
tes worden gebruikt.

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet
de gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaan-
wijzing voor het eerste gebruik gelezen en begre-
pen hebben.

* De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik
bewaren.

¢ Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weg-

geeft, moet u deze gebruiksaanwijzing absoluut

meegeven.

Let bij het boren in muren, plafonds of vioeren op

elektriciteitskabels, gas- en waterleidingen.

* De elektrische aansluiting mag alleen door daar-

voor gekwalificeerde vakkrachten worden uitge-

voerd.

Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde lam-

pen gebruiken. Het maximale lampvermogen

mag niet overschreden worden (» Technische

gegevens — p. 28).

Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aan-

sluitklemmen gebruiken.

Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde

aansluitkabels gebruiken.

De gloeilamp wordt warm tijdens de werking! De

gloeilamp voor het vervangen af laten koelen.

Montage

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische
schok! De elektrische aansluiting mag

alleen door daarvoor gekwalificeerde vak-

krachten worden uitgevoerd.

Vé6r de montage moet het elektrische lei-

dingnet stroomloos geschakeld worden

(hoofdschakelaar/-zekering uitschakelen).

» Montage —p. 2

— Schroeven in lampbehuizing losdraaien en
bevestiging verwijderen.

— Boorgaten boren en pluggen erin steken.

— Bevestiging aan wand of plafond vastschroeven.
— Stroomkabel aansluiten.

— Lamp op bevestiging plaatsen en vastschroeven.

Fout/storing Oorzaak

De lamp brandt niet

Lamp defect?

Geen netspanning?

Verlichting vervangen

VOORZICHTIG! Verbrandingsgevaar! De
gloeilamp wordt warm tijdens de werking!
De gloeilamp voor het vervangen af laten
koelen.

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het
apparaat! Gebruik geen schurende of
scherpe voorwerpen of agressieve reini-
gingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek
schoonvegen.

Opslag, transport
Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een
droge, goed geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen

vervuiling en corrosie tijdens langdurige periodes
van stilstand.

Transport

— Bij verzending indien mogelijk de originele ver-
pakking gebruiken.

Storingen en help
Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam!
& Reparaties die niet conform de voorschriften
zijn, kunnen er toe leiden dat het apparaat

niet meer veilig functioneert. U brengt hier-
mee uzelf en uw omgeving in gevaar.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische

schok! Alle werkzaamheden voor het ver-
helpen van eventuele storingen moeten in
uitgeschakelde toestand (zekering uit) wor-
den uitgevoerd. Alle werkzaamheden moe-
ten door een gekwalificeerde elektricien
worden uitgevoerd.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een sto-
ring leiden. Meestal kunt u deze eenvoudig zelf ver-
helpen. Raadpleeg hiertoe eerst de onderstaande
tabel voordat u zich tot de verkoper wendt. U
bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Oplossing

Controleer de zekering. Neem con-
tact op met een vakman.

Controleer de lamp en vervang deze
indien nodig.

Lamp ingeschakeld via schakelaar? Controleer de stand van de schake-

Schakelaar defect?
Aansluitsnoer defect?
Aansluiting onjuist?

laar.
Neem contact op met een vakman.
Neem contact op met een vakman.

Schakel de zekering uit en contro-
leer de aansluiting volgens het aan-
sluitschema. Neem contact op met
een vakman.
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Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct con-
tact op te nemen met de verkoper. Let op dat door
onjuist uitgevoerde reparaties ook de aanspraak op
garantie vervalt en evt. extra kosten worden bere-
kend.

Verwijdering
Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnis-
bak betekent: batterijen en accu’s, elektri-
sche en elektronische apparatuur mogen

niet als huishoudelijk afval worden afge-

voerd. Ze kunnen stoffen bevatten die scha-

delijk zijn voor het milieu en de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische
apparaten, afgedankte batterijen en accu’s geschei-
den van huishoudelijk afval op een officieel inzamel-
punt af te geven om een goede verdere verwerking te
waarborgen. Informatie over teruggave is verkrijg-
baar bij uw leverancier. De retourzending is gratis.
Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen

die niet vast in afgedankte elektrische appa-

ratuur zijn ingebouwd en die kunnen worden
verwijderd zonder beschadigingen, moeten

véor afvalverwijdering worden verwijderd en afzon-
derlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en bat-
terijpakketten van alle systemen mogen uitsluitend in
ontladen toestand aan de inzamelpunten worden
overgedragen. De batterijen moeten altijd worden
beveiligd tegen kortsluiting door de polen af te tapen.
Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het ver-
wijderen van persoonlijke gegevens op de af te voe-
ren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en dien-

overeenkomstig aangegeven kunststoffen, %
die kunnen worden gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt her-
gebruikt.

Technische gegevens

Artikelnummer 343325
Verlichting 1x E27

max. lampvermogen 40 W
Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsklasse |
Beschermingsgraad P44
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Sakerhetshéanvisningar

* Lampan far monteras endast inomhus.

* For en saker hantering av denna produkt maste
anvandaren av produkten ha last och forstatt
denna bruksanvisning fore den forsta
anvandningen.

Forvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.

¢ Om du séljer eller lamnar produkten vidare skall

denna bruksanvisningen ovillkorligen folja med.

Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man

vara forsiktig med kablar och gas- resp.

elledningar.

* Den elektriska anslutningen far utféras endast av
behdrig elektriker.

¢ Anvand endast batterier som ar godkanda av
tillverkaren. Den maximala lampeffekten far inte
Overskridas. (™ Tekniska data — sid. 30).

¢ Anvand endast anslutningsklammor som ar
godkanda av tillverkaren.

* Anvénd endast anslutningskablar som ar
godkanda av tillverkaren.

* Glédlampan blir het nar den anvands! Innan du
byter lampa, 1at svalna.

Montering
FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar!
Den elektriska anslutningen far utféras
endast av behdrig elektriker.

Foére monteringen maste det elektriska
ledningsnatet goras stromlost (sla ifran
huvudbrytaren/-sakringen).

» Montering — sid. 2
— Lossa skruvarna i lamphuset och ta av fastet.
— Borra hal och satt i plugg.
— Skruva fast fastet i vaggen eller taket.
— Anslut natkabeln.
— Satt pa lampan pa fastet och skruva fast.

Fel/stérning Orsak

Lampan lyser inte

Defekt ljuskalla?

Lampan inkopplad via brytare?

Defekt brytare?

Defekt anslutningskabel?
Felaktig anslutning?

Om du sjalv inte kan atgérda felet ska du kontakta
aterforsaljaren direkt. Tank pa att garantin upphor att
galla vid felaktiga reparationer och att extrakostnader
ev. kan uppsta for din del.

Ingen natspanning?

Byte av ljuskalla

SE UPP! Risk for brannskador!

Glédlampan blir het nar den anvands! Innan
du byter lampa, lat svalna.

Rengoring

OBS! Risk for apparatskador! Anvand
inte skurande eller vassa féremal eller
aggressiva rengdringsmedel.

Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller latt fuktad
trasa.

Forvaring, transport
Forvaring
— Foérvara produkten och alla tillbehdrsdelar pa en
torr, valventilerad plats.
— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts
och korrosion vid langre stillestandstider.
Transport

— Anvand om madjligt originalemballaget vid
transport.

Problemlésningsguide
Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och héalsa! Felaktiga

reparationer kan leda till att produkten inte
langre arbetar sakert. Du utsatter dig sjalv
och din omgivning fér fara.

FARA! Livsfara pa grund av elstot! Allt

arbete for avhjalpande av ev. fel skall utféras
i franslaget skick (sakringen fran). Allt arbete
far utféras endast av behorig elektriker.

Ofta ar det sma fel som leder till en stérning. | regel
kan man atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter
i tabellen nedan innan du kontaktar férsaljaren. Det
sparar jobb och ev. kostnader.

Atgard

Kontrollera sékringen. Kontakta
specialist.

Kontrollera ljuskallan, byt ut den om
det ar mojligt

Kontrollera brytarstallningen
Kontakta specialist.

Kontakta specialist.

Sla ifran sakringen och kontrollera
anslutningen med hjalp av

anslutningsritningen. Kontakta
specialist.

Bortskaffning

Bortskaffning av produkten

Symbolen med en 6verstruken soptunna
betyder: Batterier och ackumulatorer, el- och
elektronikapparater far inte kastas i
hushallssoporna. De kan innehalla milj6- och

halsofarliga amnen. —
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Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta
elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till
atervinningscentral for sékerstallande av korrekt
hantering. Information om aterlamnandet erhalls av
séljaren. Atertagandet &r kostnadsfritt.

Batterier, ackumulatorer och lampor som
inte ar fast monterade i uttjanta elprodukter
och som kan tas ur icke-forstérande maste
tas ur och bortskaffas separat fore
bortskaffning. Litiumbatterier och batteripaket av alla
system maste aterlamnas endast i urladdat skick.
Batterierna maste alltid sékras mot kortslutning
genom Overtejpning av polerna.
Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att
radera personuppgifter fran uttjanta, skrotmassiga
apparater.
Bortskaffning av férpackningen
Forpackningen bestar av kartong och @
uppmarkta plaster som kan atervinnas. %

— Lamna dessa material till atervinningen.

Tekniska data

Artikelnummer 343325
Ljuskalla 1x E27

Max. lampeffekt 40W
Méarkspanning 230 V~, 50 Hz
Kapslingsklass |

Skyddstyp P44
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Turvallisuusohjeet

* Valaisinta saa kayttaa ainoastaan asennettuna

sisatiloissa.

Kayttajan on luettava ja ymmarrettava

kayttodohjeen sisaltdmat ohjeet sen turvallista

kayttéa varten.

Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.

Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle

henkildlle, on kayttéohje luovutettava laitteen

mukana.

Varo johtoja seka kaasu- ja vesiputkia seinaan,

kattoon tai lattiaan poratessa.

Sahkoliitdnnan saa suorittaa ainoastaan

tehtavaan patevat ammattihenkilot.

* Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia
lamppuja. Lampun maksimitehoa ei saa ylittaa
(P Tekniset tiedot — siv. 32).

* Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia
liittimia.

* Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia

litantdjohtoja.

Hehkulamppu kuumenee kaytdssa! Ennen kuin

vaihdat lampun, anna jaahtya.

Asennus

VAARA! Sahkoiskun aiheuttama
hengenvaara! Sahkdéliitdnnan saa suorittaa
ainoastaan tehtédvaan patevat
ammattihenkil6t.
Ennen asennusta sahkéjarjestelman
verkosto on kytkettava virrattomaksi (kytke
paakytkin/-sulake pois paalta).

.

» Asennus — siv. 2
— Irrota valaisimen kotelon ruuvit ja irrota kiinnitys.
— Poraa reiat ja aseta vaarnat paikoilleen.
— Ruuvaa kiinnitys seinaan tai kattoon.
— Kytke verkkojohto kiinni.
— Aseta valaisin kiinnitykseen ja ruuvaa kiinni.

Vika/hairié Syy
Valaisin ei pala

Lamppu rikki?

Onko valaisin sytytetty
virtakytkimella?

Kytkin viallinen?
Liitantajohto viallinen?
Liitanta tehty virheellisesti?

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta
jalleenmyyjaan. Ota huomioon, etta asiattomat

korjaukset mitatéivat myos takuun ja sinulle aiheutuu

lisakustannuksia.

Saako valaisin virtaa?

Valonldhteen vaihtaminen

VARO! Tulipalovaara! Hehkulamppu
kuumenee kaytossa! Ennen kuin vaihdat
lampun, anna jaahtya.

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara!
Ala kayta hankaavia tai teravia esineita tai
voimakkaita puhdistusaineita.

Ala kayté liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai nihkealla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Sailytys
— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa,
jossa on hyva ilmanvaihto.
— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien
kayttétaukojen aikana lialta ja ruostumiselta.
Kuljetus

— Kayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan
alkuperaista pakkausta.

Hairiot ja apu

Jos jokin ei toimi...
VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara!
Epaasialliset korjaukset voivat aiheuttaa
sen, etta laite ei toimi enaa turvallisesti.

Vaarannat nain ymparistosi turvallisuutta.

VAARA! Sihkoiskun aiheuttama
hengenvaara! Kaikki tyét mahdollisten
hairiciden korjaamiseksi pitaa tehda
jannitteettdmassa tilassa (sulake
irrotettuna). Koulutetun sahkoéasentajan
pitaa tehda kaikki tyot.

Hairion aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt
usein korjaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta
taulukosta, ennen kuin kdannyt jalleenmyyjan
puoleen. Nain saastat turhaa vaivaa ja mahdollisesti
myos kustannuksia.

Korjaus

Tarkasta sulake. Ota yhteys
ammattilaiseen.

Tarkasta lamppu, ja vaihda se
tarvittaessa

Tarkasta kytkimen asento

Ota yhteys sahkoasentajaan.
Ota yhteys sahkoasentajaan.

Kytke sulake pois ja tarkasta
kytkentdkaavion mukaisesti. Ota
yhteys ammattilaiseen.
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Havittaminen
Laitteen havittdminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa:
Paristoja, akkuja, sahké- ja
elektroniikkalaitteita ei saa laittaa

kotitalousjatteen joukkoon. Ne voivat
sisdltdd ymparistolle ja terveydelle haitallisia
aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt
sahkolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta
erillaan viralliseen kerdyspaikkaan, jotta niiden
asianmukainen kasittely on varmistettu.
Kerayspaikkaan tuomista koskevaa tietoa saat
omalta myyijaltasi. Palautus on maksutonta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu
sahkdlaitteisiin kiinteasti ja jotka on
mahdollista irrottaa laitetta rikkomatta, on
poistettava laitteesta ennen havittamista ja
toimitettava erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien
jarjestelmien litiumakut ja akkupaketit saa toimittaa
kerayspaikkaan vain purkautuneessa tilassa.
Paristojen navat ovat peitettava limanauhalla, jotta
oikosulkua ei paase tapahtumaan.

Jokainen loppukayttéja vastaa itse havitettavassa
laitteessa olevien henkildkohtaisten tietojen
poistamisesta.

Pakkauksen havittdminen

Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja
vastaavasti merkityistd muoviosista, mitka %

voidaan antaa kierratettaviksi.
— Vie ndma materiaalit kierratettévaksi.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 343325
Polttimo 1x E27
Lampun maksimiteho 40W
Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz
Suojaluokka |

IP-luokitus 1P44
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ManpanaHy XXeHiHaeri HycKaynbIK

KAZ

Kayincizgik TexHukacbl 60MbIHLIA
HycKaynap

e Wampanapl Tek FuMapaTTapaa opHaTyFa
Gonaapl.

¢ Ocbl KypbInfFbIMEH CeHiMAi TYpAe XyMbIC icTey
YLWiH, NanganaHyLbl anfaw pet nanganaHap
anablHAa ocbl NaganaHy HyckaynbiFbliH OKbin
LUbIFYbI THIC.

¢ HyckaynbIKTbl KOMXETIMA| )Xepae CakTaHbI3.

» Kypanael nanpanaHyra 6epy Hemece caty
anablHAa MiHAETTi Typae HyckaynblKTbl Koca
canbiHpl3.

» Kabblpra, Tebe, eqeHpaeri caHpinaynapapl 6ypfbl-
nay 6apbicbiHaa apaavibiM kabenbaiH, COHbIMEH
KaTap ras xaHe Ccy KybblpnapblHblH OpHanacyblH
KagaranaHpl3.

¢ OnekTp KyaTblH Kacibu MmamaHzap faHa Kocybl
Kaxer.

* OHipyLWi MakyngafaH WwamMgapabl faHa navga-
nNaHblHpI3. LLlaMHbBIH eH LeKTi KyaTblH acbipMaHbI3
(™ TexHukarnblk cunammamarnap — 34-6em.).

* ©OHJIpyLi MaKynaaraH >xanfarbil kKnemManapapl
faHa nanganaHbiHpI3.

e ©HJipyLi 6epreH xanfarbill cbiMaapabl faHa
navganaHbiHbI3.

¢ Kby wambl naviaganary 6apbicbiHaa kbizagb!
AybICTbIpY anblHAa Kbi3y LWaMblH CybITbIHbI3.

MoHTaxpay
KAYIM! 3nekTp TorbiHaH 3aKbiMAaHY
& Kayni 6ap! OnekTp KyaTblH kaci6n MamaH-
[ap FaHa KoCybl KaXeT.
MoHTaxaay anabliHaa anekTp XeniciH Tok-

TaH axblpaTy KaxeT (6ac axblpaTKbILThbI/
CaKTaHAbIPFbILITHI OLUIPIHi3).

» MoHmaxday — 2-6em.

— LWam kopnyceiHaafbl awanapabl Gypan LWeiwliHia
)KaHe TipeyiluTi anbIin TacTaHpl3.

— Teciktep 6yprbinan, arobenbaepai opHaTbIHbI3.

— Kabbipragarbl Hemece Tebegeri TipeyiwTi 6ypan
BeKiTiHi3.

— Xeninik kabenbai xanfaHpl3.

— Wampanab! 6ekiTkilike opHaTbIn, BypaHbl3.

lWamabl aybIiCcTbIpy

ABAW BOJIbIHbI3! Kyiiik wany Kayni
6ap! Kbidy Wwambl nanganady 6apbicbiHaa
Kbl3aabl! AybICTbIpY angblHAa Kbi3y LaMblH
CYbITbIHbI3.

Kate/akaynbik Cebebi

LLlamxaHban Typ ma?

YKapblK ke3i akaynbl kansinta ma?

YKeninik kepHeyi ok na?

Tasanay

HA3AP AYOAPbIHbI3! Kypanabiy
3aKbimpaany kayni 6ap! Ynkeneriw He eTkip
3aTTapgbl HEMece eTKIp Tasanarblll 3aT-
Tapabl kKongaHo6aHwI3.

EpiTkiwTi KonaaH6aHbI3.

— Kypangbl KypFak Hemece asfgan cyfnaHfFaH mata
GeniriMeH CypTiHi3.

Cakray, TacbiMangay

Cakray
¢ KypbInfblHbI XaHe TonbiMaaybIWTapabl Kyprak,
Xakcbl XenaeTineTiH xepae cakray Kepek.
* ¥3aK yakbITka KOnaaHbICTaH LWblfapFaH kesae
KYpPblJifbl MEH TONbiMAAybIWTapAbl Kip MeH TOTTaH
KOpFan KOMbIHbI3.

Tacbimangay

— TacbiMangay YLiH MyMKiHAiriHWe TynHycka
opamabl NaganaHbiHbI3.

AkaynblKTap XaHe onapabl XO
Tocinaepi
Akaynap opbIH anfaH xargaunapaa...

KAYIM! ©mip meH aeHcaynbIK yLiH

kayinTi! Kypbinfbifa TUiCTI AeHrenae xyp-
risiIMereH xeHaey XyMbICTapbl canga-
pblHaH Kypbinfbl ByaaH Gbinai kayincia
XyMbIC icTemeyi MymkiH. Congani-ak nanga-
naHyLLbl 83iHe XaHe 63 aiHanacblHa Kayin
TeHaipeai.

KAYIM! dnekTp TorbiHaH 3aKbiMaaHy

kayni 6ap! MymkiH 6ona anatbiH akay-
nbIKTapAbl X0t B0MbIHLLIA KYMbICTapbIHbIH,
6apnblifbl KypanablH CakTaHAbIPFbILUb
eLipinin KombiFaHaa FaHa eTkisinyi Tuic.
XKymbicTapablH 6aprbifbl apHaiibl TXipu-
6eci 6ap anekTpuK MamaHbl apKbinbl
oTkKisinyi Tuic.

KebiHece TinTi KiLuiripim KaTeniktep akaynblkka
COKTblpadbl. ©aeTTe kenTereH akaynapgbl nangana-
HyLWbI ©3 6eTiMeH xost anagbl. CaTylbiFa xabapnacy-
naH 6ypblH, TOMEHAE KENTIPINreH KeCTEMEH TaHbl-
CblHbI3. Byn apTblK )XYMbICTbIH XXOHe bIKTUMan
WbIFbIHAAPAbLIH angblH anyFa MyMkiHaik 6epegi.

oo 6oMbIHWA Wapanap

CakTaHabIpFblWThl TEKCEPIHI3. Ap-
Halbl TEXHUKambIK MaMaHfa Xa-
TiHiHi3.

YKapblKTaHObIpFbILW KyparnbiH TeK-
cepin, kepek bonca, oHbl aybICTbI-
pbIn anbiHbI3.

Llamaan anbipfbill apKbibl icke KO- AWbIPFLILLTBIH PpeTTENin KONbInfFaH

cbina ma?

ANbIPFbILL akayrbl kaneinta ma?

XKepiH TEKCEPIHi3

ApHalibl TeXHUKanNbIK MaMaHFra xa-
TiHiHi3.
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KaTte/akaynbik Cebebi

Xoto 6oMbIHIIA Wapanap

YKanfacTblpfbil kabeni akaynbl ka- ApHavibl TEXHUKaNbIK MamMaHFfa >a-

nbinta ma?

)KaJ'IFaCTprbIJ'beI KkaTe me?

Erep kaTeHi e3 KyLWiHi36eH xoto MymkiH 6onmaca,
Tikenen caTywblfa xabapnacbiHbi3. Hasap ayaa-
pbIHbI3! TUICTi XXONMeEH opblHAANMaraH XxeHaey
XKYMbICTapbl Keningik KyLiHiH XOWbINybliHa XoHe
KOCbIMLUA LWbIFbIHFA ceben 6onybl MyMKiH.

Kapere xapaty
KypbinfbiHbI Kaaere xapaTy
Awikac cbi3bifbl 6ap KokbIC cebeTiHiH 6enrici
TemeHpaeriHi 6inaipeni: batapesanap meH
aKKyMynsiToprnapgbl, 9NeKTpIik KeHe anek-
TPOHABIK KYpbInFbinapabl TYPMbICTbIK f—
KOKbICMeH bipre Tactayra 6onmangbl. Onap-
OblH KypamblHAa KopLuaFaH opTa MeH AeHcaynblk
YLWiH 3MaHAbl 3aTTap 60nybl MYMKIH.
TyTbIHYLbI TUICTI KaWTa eHaeyai kKamTamachI3 ety
YLLiH ecKi aneKTpAik Kypbinfblnapapl, Kypbinfsl 6aTa-
pesnapblH XaHe akkymynaTtoprapabl TYPMbICTbIK
KOKbICTaH 6enek, pecMu KOKbIC XWUHay OpHblHa
Kefere xapary YLiH xayanTbl. Kaitapy Typanbl
aknapatThbl caTylbiaaH anyra 6onagel. Kantapy
YLWWiH akpl anbiHGanapl.
KbI3MeT eTy Mep3iMiH eTkepreH anekTp
acnanTtapblHAa opHaTbifFaH xaHe by3tan-
TbIH TOCINIMEH anbIn TacTtayfa 6onaTtbiH
barapevikanap, akkyMynsatopsblk 6atapes-
nap xaHe anmanbl-canmMarbl TUNTI lWamaap LweLlinin
anblHybl XX8He kanfaH xabablkTapaaH 6enek kagere
Xapartyra barbiTTanybl Tvic. Bapnblk xynenepai
nMTUIN 6aTapesinapbl MeH akKyMynsaTopnapblH Kepi
kabblnaay opblHAapbIHA TeK 3apsAabl TayCbifiFaH
Kyvae anapblHpl3. batapesinapabl apaavibiM nonto-
CTepiH Xancblpy apKbinbl Kbl
Op aKbIpfbl NanganaHyLbl kagere xxapaTtbinatbiH
€CKi KypblFblapaarbl XXeke AepeKkTepai o yLliH
e3i xayanTbl 6onaabl.
Opamabl kagere xaparty
Opawm kanTta eHAeyre xibepinyi MymkiH kap-
TOHHaH >XaHe calkec benrineHreH NnacTuk- %
TeH Typaapl.

— byn maTtepvangapabiH kanTa eHgeyre
XibepinyiH kagaranaHbi3.
TexHUKanbIK cunaTtrTamanap
ApTUKyn HeMmipi 343325
JKapblkTaHablpy kypansl 1% E27
wamaapablH Makc. kyatbl 40 W

Howm. kepHey 230 V~, 50 Hz
KopraHbic knacel |
KopraHbiCc fapexeci P44
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TiHiHi3.

AWbIPFBILWTLI BLWIpIN, KypanabiH,
3NeKTp Xynere anekTp cynbacbiHa
caii KOCbINybIH TEKCEPIN anblHbI3.
ApHanbl TexHMKanblK MamaHFa xa-
TiHiHi3.

Keningik neH Kbi3meT eTy Mep3imi Typanbl akna-
paT eHiMHiH KanTamacblHAaFbl TaH6anamaaa
KepceTinreH. OHAipinreH KyHi Typanbi aknapart
Tayap ycTiHAe 6enrineHreH. LLbikkaH en Typanbl
aknapar eHiMHiH KanTaMacblHAarbl 6enrinemene
KepceTinreH.



KAZ
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